
Kongl. HofRätts Liquidations Com- 
missarien [suorituskomissaari] 
och krono Länsmannen i Asi- 
kala Sokn, Wählbetrodde H. Matthias 
Bucht, hwilcken af herr Krono Befall- 
ningsmannen Wälbetrodde Jacob 
Zitting igenom upwist bref af den 
6. i denne månad blifwit beordrad 
at å Befallningsmannens wägnar 
bewaka Kongl. Majts och Kronans rätt 
i nedannemde mål, framträdde 
och uptedde en å Bönderne Johan 
Michelsson och Petter Matsson Latolas 
ifrån Wiljama hos Konungens Be- 
fallning hafwanden i orten ingif- 
wen skrift, theruti the anhålla om 
någon Krono Fullmägtigs förord- 
nande at bewista then undersök- 
ning, som the förmält sig wara 
sinnade, at wid Härads Rätten lå- 
ta anställa, angående Latola 
hemmans fordna Skatte Natur och 
åboer, tecknad Resolution af inne- 
håll at Krono Befallningsman- 
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nen ålåge wid amnämde under- 

sökning wara tilstädes och Kong. 

Majts samt Cronans Höga rätt 

therwid bewaka; hwarå och sedan Herr 

Commissarien Bucht ingifwit en af 

LandsContoiret i Helsingfors under den 

21. sidstledne Februarii uthändigad attest 

ord ifrån ord så lydande: 

Lalola hemman No 9. i Wiljama 

by, Hollola Sokn och Öfrehollola Hä- 

rad med gamla namnet Jöran Eskils- 



son eller Christer Jacobsson, upföres 

uti äldre årens Kongl. Majts och Kro- 

nans Lands Jordeböcker til och med 

1698 för Skatte. Men sedermera i- 

från och med 1701 då hemmantalet 

finnes öfwer prickat, i Skatte och flyt- 

tadt i Krono Columnen til närwa- 

rande tid för Krono, utan at någon 

orsak därtil är anmärkt. Som efter 

begäran intyges. Hfors Lands Contoir 

den 24. Februarii 1767. 

Joh: Alopæus 
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Bönderne Johan Mickelsson och Petter 

Matsson, nu närwarande anhöllo, 

at Härads Rätten wille företaga sig 

förenemde undersökning; men här- 

wid instälte sig Herr Kyrkioherden 

Wälärewördige och Höglärde Hen- 

ric Strömborg, hwilcken understälte 

Härads Rättens bepröfwande, huru- 

wida den af Johan Michelsson och Petter 

Matsson begiärte undersökningen kan 

företagas, innan någon, såsom Con- 

sistorii Fullmägtig sig therwid jem- 

wäl infunnit; emedan Latola hem- 

man skall wara Prästebolet i denne 

Orimattilg Sokn underlagt, såsom 

til hielp för Kyrkoherden; til bewi- 

sande hwaraf, Herr Kyrkoherden Ström- 

borg uptedde bewitnade afskrifter, 

så wäl af twenne Kunga Bref, som 

tränne Konungens Befaltningshaf- 



wandes särskilte Resolutioner, hwil- 
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ka på begäran uti protocollet intogs 

och lyda ord ifrån ord, som följa: 

Wij CARL med Guds Nåde, Swe- 

riges; Göthes och Wendes Konung och 

Arffurste, Störfurste til Finland 

Hertig uti Skåne, Estland, Lifland, 

Carelen, Bremen, Verden, Stettin 

Pommern, Cassuben och Wenden,  

Furste til Rügen, Herre öfwer Ingerman- 

land och Wißmar, så ock Phalts Gref- 

we wid Rein i Beijern, til Gylich, 

Clewe och Bergen Hertig p. 

Giöre witterligit, det bij af gunst 

och Nåde [suosiosta ja armosta], så ock för the ringa wilckor 

som med Prästbolet i Orimattila. 

Sokn och Kyrkogield är, hafwa til deß 

förbättring förundt, gifwit och til- 

egnat, som Wij härmed förunna gif- 

we och tilägne det af Willam Mulhe [po. Muhle] 

uti fierde parten afstådde hemmanet 

om et och et halft öres Skatt i bemelte 

Sokn och Wiljanma by belägit, jemte de 
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andre halfanden öres Skatt därsam- 

mastädes, som här til Kyrkoherden häf- 

da hafwer, för Prästebohl stadigt och 

framgent i berörde Orimattila Sokn 

at niuta, bruka och besittia. Här de, 

som wederböre, sig hörsam efterrätta 

icke tilfogandes honom häremot hinder 

och inträng i någon måtto. Til yt– 



termera wißo är detta med Wårt 

Kongl. Secret och Wår Högtärede älske- 

lige K: Fru Moders, samt de andre 

Wår och Wårt Rikes Respective Förmyn- 

deres och Regerings underskrift bekräf- 

tadt. Datum Stockholm den 31. Octobr. 

1672. 

HEDVIG ELEONORA 

L: S: 

te 

Erik Sparre i R:  Carl Gustaf Wran-   Gustaf Otto 

drotzens ställe  gel S: R: marsk.    Stenbock S: R: 

   Amiral 

Magnus Gabriel Dela Gardie  Sten Bjelcke 

S: R: Cantzler   S: R: Skattmästare 

 

Denna Copia är lika lydandes med sielfwa 

Originalet wittnen Axelius Jonae Orraeus 

  P: O:  
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CARL med Guds Nåde, Sweriges, Gö- 

thes och Wendes Konung etc. Storfurste 

til Finland etc. 

Wår ynnest och Nådiga benägenhet 

med Gud Alsmägtig. Såsom hos Oß 

hafwer Tro Man och Landshöfding Kyr- 

koherden i Orimattila H. Johannis Tön- 

nerus underdånigast klageligen tilkän- 

na gifwit, at Han ännu intet skall haf- 

wa kommit i werkelig possession af et 

i Wår Minorennitet år 1672. hans ringa 

Prästebord til förbättring anslagne 

hemman som af Willam Muhle uti ¼ 



parten är afstådt wordet föregifwandes 

at hans Antecessoris Encka, som det sam- 

ma allenast med Nådåret bordt niuta 

will det samma icke afstå, oachtadt den- 

ne Tönnerus måste derföre årligen skat- 

ta. Ty hafwe Wij, uppå hans underdå- 

nigaste ansökning om Wår nådige 

Assistence til Hemmanets wederbörli- 

ga åtnintelse, godt funnit, det ären- 

det til Eder är remittera, nådigast 

befallandes, at i om saken saken giören Eder 

wäl informerade; och där som så befin- 

nes förwetta som berättas, I då den 

anstalt giören, at hemmanet må strax 

komma til Prästebolet, därwid alt 

framgent oförrykt at förblifwa. 

Härmed förrättes de Oß länder til 

 

/ s7 

nådighets behag. Och Wi befalla Eder 

Gud Allmägtig Nådeligen Datum Stock- 

holm den 8. Junii 7681. 

CAROLUS 

 

Resoln [resolution = päätös] 

Sedan Kyrkioherden i Orimattila sokn 

H. Gustav Tönnerus hos mig giordt på- 

minnelse, om swar i den ansökning 

som han genom Consistorium i Borgo 

anmält hos Landshöfdinge Ämbetet här 

städes, rörande et hemman wid namn 

Latola i Wiljama by, som skall wara 

underlagt Prästebolet, til augment för 

Kyrkoherden, och han anhåller ej alle- 



nast, at de derå warande Landbönder- 

ne, som skola undandraga sig rän- 

tans erläggade til honom, måge blif- 

wa förplichtade til deras skyldighets 

fullgiörande, utan ock at samma hem- 

man kunde befriijas ifrån knechte be- 

swäret, så har jag så wäl i wiße de- 

lar hördt krono fogden Jesper Schrey 

såsom ock infordrat därwid åboens å 

benemde hemman utlåtande. 

Och aldenstund, efter Lands Contoirets 

afgifne berättelse, som ock de af Kyr- 

koherden Tönnerus åberopade Kong. Majts 

utgifne nådige öppen Bref och Resolu- 

tioner utaf åren 1672. [1]681 och 1687. sam- 
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H. Vice Landzhöfdingen Klingstedts näst- 

nemde år utfärdade Immissions Bref, 

det befinnes, at ofwannemde Latola 

hemman i Wiljama by, hwilcket för 

tiden åbos af Bönderne Mickel Johans- 

son och Simon Eriksson, verkeligen blif- 

wit underlagt Prästebolet i Orimatti- 

la, såsom til hielp för Kyrkjoherden; 

fördenskull och som i kraft däraf Kyr- 

koherden för Possessor af oftaförmälte 

hemman bör arses; altså beordres 

krono Befallningsman i orten, at, ef- 

ter H: Kyrkoherdens Tönneri åstunden, 

tilhålla de därå warande Landbönder- 

ne, at betala til deras husbonde, H. 

Kyrkoherden Tönnerus den ränta, som 

af ofta besagde hemman utgå bör, bå- 



de för nästledne och innewarande år 

emedan de ej kunna begripas under den 

allmänna friheten. Men ifrån det 

roterade knechtehållet kan utan förörd 

nande ifrån högre ort, jag ej befrija 

detta Latola hemman. Helsingfors 

Landz Cancellie den 23. Augusti 1744. 

Otto R: Ladau 

And: Strömborg 

Högwälloflig Landshöfdinge Ämbetets 

i Helsingfors resol: uppå Probsten Miödhs 

ansökning om knechtehållets flyttning 

ifrån därmed än beswärade hälft af 
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Orimattila Prästegård af den 30. No- 
vembr: 1751: 
Som 1723. års Präste Privilegiers 8. §. 
förmår, at de Prästebol, som ther in- 
til warit Rote-frije, och icke funnos 
til knachtehåll indelte, böra altid fram- 
gent för siikt beswär frikallas; Så å- 
ligger Krono Befallningsmannen i or- 
ten, forderligast gifwd mig wid han- 
den, på hwad grund Orimattila Prä- 
stegård kommit at taga del i Solda- 
te beswäret, om sådant blifwit the 
wid Indelnings tiden elagt, och i hwil- 
ken bota Prästegården således inter- 
esserar, samt til huru stor del, med me- 
ra. Hwarjämte Befallningsman äger 
upgifwa något Rotefritt hemman, som 
til äfwentyrs kunde i sagde Präste- 
gårds ställe komma at stå för kneckte 
beswäret, hwarom jag widare will för 
anstalta. 
 Det föregående afskrefne Kong. Bref 
äro ord ifrån ord lika lydande med de- 
ras afskrifter betygar 

Joh: Wallenius 



Sedan ofwan intagne afskrifter blif- 
wit upläste, yttrade sig Johan Michels- 
on och Petter Matsson, thet Härads Rät- 
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ten eij lärer anse Consistorii Fullmägtigs 
närwaro wid denne undersökning nö- 
dig, så wida de eij skola wara Land- 
bönder under Prästebolet, utan endast 
utgiöra stadga ränta til Kyrkoherden. 
hwilcken therigenom icke något skulle 
förminskas, om the wunne Skatteman- 
na rätt å sina åboende hemmans an- 
delar, hwartil the tyckte sig wara 
så mycket mera berättigade, som de- 
ras förfader äfwen then samma 
til godo njutit. 

Herr Commissarien Bucht lemnade 
de af Johan Mickelsson och Petter Mats- 
son anförde skiäl, til Härads Rättens 
bepröfwande, huru wida Consistorii full- 
mägtigs närwaro wid denne under- 
sökning kan wara nödig eller eij, hälst 
Latola hemman skall wara rotering 
jemwäl underkastadt. 
 Parterne fingo afträda under det 
Härads Rätten öfwerlade härom til 
följande 
 Utslag 
Så wida herr Kyrkoherden Strömborg 
med de nu ingifne afskrifter, emot 
hwilckes richtighet eij blifwit något 
påmint, bewist, at Latola hemman är 
underlagt Prästebolet til understöd, 
så kan Härads Rätten, emot de af 
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Hans Kong. Majt i Nåder Prästerska- 

pet i Riket förundte privilegier af 
den 16 Octobr: 1723 eij skrida til 
den af Bönderne Johan Mickelsson 
och Petter Matsson begärte under- 
sökningen, angående Latola hem- 
mans fordna Skatte Natur och des 



åboer, innan behörig Consistorii full- 
mägtig til Prästebolets rätts bewa- 
kande sig therwid infunnit; I an- 
seende hwartil Härads Rätten är 
föranlåten at giöra anstånd med 
denne undersökning til nästa Ting, 
desförinnan Härads Rätten will 
brefwäxla med Konungens Befall- 
ningshafwanden i orten om någon 
Consistorii Fullmägtigs tilförord- 
nande, som denne undersökning 
biwistar; Och åligger det Johan Michels 
hon och Petter Mathsson, at wid samma 
ting försedde med wederbörligen 
tilförordnad Krono fullmägtig sig å- 
ter ofelbart infinna. 

 
 


